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EZY-Check® 
Loquet polyvalent

Installation :
1.	 Localisez la meilleure position 

pour installer cette produit, hors 
de la portée des enfants.

2.	Nettoyez et séchez 
complètement les surfaces.

3.	Une fois les pièces assemblées, 
enlevez la bande protectrice 
du ruban adhésif et fixezles 
disques fermement en place.

4.	Allouer 48 heures pour une 
meilleure adhésion.

Mode d’emploi :
1.	 Pour ouvrir : Pressez 

les boutons latéraux et, 
simultanément (C1), appuyez 
sur la languette verte de 
l’indicateur (C2).

	 Détachez la sangle.
2.	Pour ouvrir : Appuyez les 

boutons l’un contre l’autre tout 
en ôtant la courroie (D).

Pour enlever : 
Utiliser un solvant à base 
de caoutchouc, de l’essence 
d’eucalyptus, ou un produit 
semblable. Ne peut être réutilisé.

AVERTISSEMENT
Toutes substances et objets 
dangereuses toujours être rangée 
en hauteur ou dans un lieu 
complètement inaccessible par 
les enfants.
Rien ne remplace la surveillance 
adéquate d’un adulte.
Ce produit est à usage préventif 
seulement.
Cessez de l’utiliser lorsque l’enfant 
parvient à l’ouvrir ou l’enlever.
Attention : Ce produit ne doit pas 
être utilisé avec un appareil qui 
produit de la chaleur. 
N’employez pas ce produit sur des 
surfaces huilées, car l’adhésif ne 
collera pas. 
L’utilisation de ruban adhésif sur 
les surfaces recouvertes d’un 
produit de finition de qualité à 
base de cire, tel qu’un vernis au 
tampon, n’est pas recommandée. 
Pour utiliser un produit adhésif 
sur les surfaces contreplaquées, 
assurez-vous que le contreplaqué 
est bien attaché avant d’appliquer 
le produit pour ne pas causer du 
dommage.

Dreambaby Multi-Use 
Latch® EZY-Check® 
Multi-Use Latches

To Install:
1.	 Locate the best position to 

apply product, high above the 
reach of child.

2.	 Thoroughly clean and dry 
surfaces.

3.	With product assembled, peel 
off backing paper. 

	 Press firmly into place.
4.	Do not use for 48 hours to allow 

adhesive to fully set.
To Use:
1.	 To Open: Squeeze side 

buttons together (C1) and also 
press in green indicator tab 
simultaneously (C2). 

	 Remove strap. 
2.	To close: Insert clip into 
	 catch (D). 
	 When clip is completely 

engaged, EZY-Check® indicator 
symbol will turn to 

	 green “locked”.
To Remove: 
Use rubber cement solvent, 
eucalyptus oil or similar product. 
Not suitable for reuse. 

WARNING 
All dangerous substances and 
objects must always be kept 
high up or in an area totally 
inaccessible to children.
There is no substitute for proper 
adult supervision. 
This product is only a deterrent.
Discontinue use when child is able 
to open or remove it.

Caution: Do not use on 
appliances which generate heat. 
Do not use on oiled surfaces as 
the adhesive will not stick. 
The use of adhesive tape may 
affect some furniture and is not 
recommeded on high quality 
wax based finishes such as 
French Polish. Before applying to 
veneer surfaces, ensure veneer 
is securely attached or damage 
could occur. 

EZY-Check® 
Mehrzweckriegel

Zum Installieren:
1.	 Bestimmen Sie die beste 

Position für dieses Produkt, 
außerhalb der Reichweite 

	 des Kindes.
2.	Die Oberfläche gründlich 

reinigen und trocknen lassen.
3.	Wenn alle Teile 

zusammenmontiert sind, den 
Schutzstreifen vom Klebeband 
abziehen und Scheibe fest 
andrücken.

4.	Lassen Sie 48 Stunden Zeit für 
größtmögliche Haftkraft.

Gebrauch: 
1.	 Zum Öffnen: Knöpfe an der 

Seite (C1) zusammen- drücken, 
gleichzeitig grüne Anzeige (C2) 
drücken.

	 Band entfernen.
2.	Zum Schließen: Clip in die 

Falle einführen. Sobald der 
Clip vollständig eingeführt 
ist, springt die EZY-Check® - 
Anzeige auf Grün 

	 („Gesperrt“) (D).
Zum Entfernen:
Gummilösungsmittel, 
Eukalyptusöl oder ähnliche 
Produkte anwenden. Nicht zur 
Wiederverwendung geeignet.

WARNUNG
Alle gefährlichen Stoffe und 
Gegenstände müssen immer hoch 
oben oder an einem für Kinder 
unzugänglichen.
Es gibt keinen Ersatz für 
ordentliche Erwachsenenaufsicht.
Dieses Produkt ist nur ein 
Verhinderungsmittel.  
Gebrauch einstellen, wenn das 
Kind fähig ist, es zu öffnen oder zu 
entfernen.
Vorsicht: Diese Sperre darf nicht 
mit Geräten verwendet werden, 
die Wärme erzeugen. 
Verwenden Sie dieses Produkt 
nicht an geölten Oberflächen, da 
der Klebstoff nicht haften wird. 
Die Verwendung Klebeband wird 
auf hochwertigen gewachsten 
Oberflächen wie Schellack nicht 
empfohlen. Bei Verwendung 
von Klebeprodukten auf 
Furnieroberflächen das Furnier vor 
dem Anbringen dieses Produkts 
stets auf sicheren Halt prüfen; 
andernfalls könnte Beschädigung 
auftreten.
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EZY-Check® Fermo di 
sicurezza multiuso

Montaggio:
1.	 Trovare il punto migliore in cui 

installare questo prodotto, ad 
un’altezza fuori dalla portata di 
bambini.

2.	Pulire e asciugare bene le 
superfici.

3.	Con tutte le parti montate, 
staccare il rivestimento dai 
nastri adesivi e premere 
in dischi facendoli aderire 
saldamente nel punto prescelto.

4.	Lasciare seccare per 48 ore per 
il massimo dell’adesione.

Modalità d’uso:
1.	 Per aprire: premere insieme 

i pulsanti laterali (C1) e 
simultaneamente premere 
in dentro la linguetta 
dell’indicatore (C2).

	 Rimuovere la cinghia.
2.	Per chiudere: Inserire il gancio 

nel fermaglio. Quando il gancio 
è completamente agganciato, 
il simbolo dell’indicatore 
EZY-Check® diventerà verde 
“bloccato” (D).

Rimozione:
Usare solvente per cemento 
di gomma, olio di eucalipto o 
prodotto simile. Non riutilizzabile.

AVVERTENZA
Tutte le sostanze e gli oggetti 
pericolosi devono essere 
sempre tenuti in alto o in un’area 
totalmente inaccessibile ai 
bambini.
Non vi è sostituto per la costante 
vigilanza di un adulto.
Questo prodotto è solo un 
deterrente.
Smettere di usarlo quando il 
bambino è capace di aprirlo o 
rimuovilo.
Attenzione: Questo prodotto a 
scatto non deve essere usata su 
elettrodomestici che generano 
calore. 
Non usare questo prodotto 
su superfici oleose altrimenti 
l’adesivo non attaccherà.
L’uso di nastro adesivo non è 
consigliato su rifiniture a base 
di cera ad alta qualità come le 
verniciature a spirito. Se si usano 
prodotti adesivi su superfici 
impiallacciate, accertarsi che 
l’impiallacciatura sia fissata 
a dovere prima di applicare il 
prodotto, altrimenti le superfici 
potrebbero danneggiarsi.

EZY-Check® 
Cierre Multi-usos

Instalación:
1.	 Ubique la mejor posición para 

instalar este producto, lejos del 
alcance de los niños.

2.	Limpie a fondo y seque la 
superficie.

3.	Con todas las piezas unidas, 
quite la cubierta de las cintas 
adhesivas y presione los discos 
firmemente en su lugar (A).

4.	Tome un plazo de 48 horas para 
máxima adhesión.

Para usar: 
1.	 Para abrir: Apriete a la vez los 

botones laterals (C1), y apriete 
también simultáneamente el 
indicador verde (C2). 

	 Retire la correa.
2.	Para cerrar: Introduzca el clip 

dentro del seguro (D). Cuando 
está cerrado, el símbolo del 
indicador EZY-Check® se pondrá 
verde “cerrada”.

Para quitar:
Utilice disolvente de cemento de 
caucho, aceite de eucalipto, o un 
producto de tipo similar. No se 
puede re-utilizar.

ADVERTENCIA
Todas las sustancias y objetos 
peligrosos deben guardarse 
siempre en un lugar alto o en una 
zona totalmente inaccesible para 
los niños.
No hay sustituto para la 
supervisión correcta de un adulto.
Este producto es sólo preventivo.
Descontinúe su uso cuando el 
niño pueda abrirlo o quítarlo.
Precaución: Este producto 
no debe ser usado con 
electrodomésticos que generen 
calor. 
No use este producto en 
superficies grasosas, ya que el 
adhesivo no pegará. 
No es recomendable el uso de 
cinta adhesiva sobre acabados de 
alta calidad a base de cera tales 
como el laqueado. Para utilizar 
cualquier producto adhesivo 
sobre superficies cubiertas de 
chapa, asegúrese de que la chapa 
esté firmemente adherida antes 
de aplicar este producto ya que 
puede producir daños.

EZY-Check® 
Multifunktionell spärr

Installera:
1.	 Hitta den bästa platsen för att 

applicera produkten, högt över 
barnets räckhåll.

2.	Rengör och torra ytor noggrant.
3.	Med produkten monterad, dra 

bort underlagspapperet.
	 Tryck ordentligt på plats (A).
4.	Låt stå i 48 timmar för att låta 

limmet stelna helt.
Användning:
1.	 För att öppna: Tryck ihop 

sidoknapparna (C1) och 
tryck samtidigt in den gröna 
indikatorfliken (C2).

	 Ta bort remmen.
2.	För att stänga: För in klämman 

i spärren (D). När klämman är 
helt i ingrepp förvandlas 	
EZY-Check®-indikatorn till en 
grön “låst”-symbol.

Ta bort:
Använd lösningsmedel för 
gummicement eller liknande 
produkt.
Ej lämplig för återanvändning.

VARNING
Alla farliga ämnen och föremål 
måste alltid förvaras högt upp 
eller i ett område som är helt 
oåtkomligt för barn.
Det finns ingen ersättning för 
ordentlig vuxen övervakning.
Denna produkt är bara 
avskräckande.
Sluta använda när barnet kan 
öppna eller ta bort det.
Försiktighet: Använd inte på 
apparater som genererar värme.
Använd inte på oljade ytor som lim 
kommer inte att fastna.
Användning av bandet 
rekommenderas inte på vaxade 
ytor av hög kvalitet.
Före applicering är testfaner 
säkert fastsatt annars kan skada 
uppstå.


